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“TabJUMHUHT 3aMOHABHI HYHAJNILIAPH: XOPH/KHI THILIAP BAa XaJKAPO MKTHCOAUET
MaB3ycuaaru XajJakapo uwimMuii-amanuii an:xkyman. — Tomkent, KUY, 2022. — 930 6.

7KaxoH UKTHCOAMETH Ba TUIIOMATHA YHUBepcuTeTH UM KEHrallmHUHT Kapopu OnJian
TacaukJJaanran (2022 itua 21 ¢eBpans 15 - consm baénnoma).

Taxpup xaiibaTu: P. A. Apcranbexosa, kamma yxumyeuu, KUY
A. K. Aboyanaes, kamma yxumyeuu, KUY
M. X. bamupoesa, yxumysuu, KUY
I U. Annabepeanosa, ykumysuu, KUY
A.X. Axmaooacanos, yrkutysun, KUY

Macbya myxapup: M.A.Hazaposa, noneHT, neaaroruka (anmapu oyinua dancada
noktopu (PhD), XKUY

Takpuzumnaap: " H. Hpmyxammeoosa, TOUEHT, TeAaroruka (Ganiapu HOM30/IH,
Poccusa @enepanusicu Talmky nuuiap Basupiaurua
MI'UMO ynuBepcutretn (MockBa JlaBmaT xankapo MyHocabaTiap
UHCTUTYTH) TOMKEHT punmuanu Tui YKATUII TeKaH!

I'.C. Hcmaunosa, noueHt, opunuk Ganmapu q0KTopH, GaH Ba
WHHOBanusap o6yinua npopekrop, KNIY

Ymly tymnam 2022 #iun 23 ¢eBpans kyHu JKaxoH HKTUCOAMETH Ba JUILIOMATHS
yHuBepcuTeTHa ‘“TabJIMMHUHI 3aMOHABUM WYHAIMIUIAPU: XOPWKUKA THIUIAP Ba XaJKapo
UKTACONMET” MaB3yCHJArd XalKkapo WIMHH-aMaJIdd aHXyMaH MaTepuajulapy acocHja
HIaKJUTAHTUPHIIIN.

Tymnamaa 3aMoHaBU HIAMMNA-yCIyOuii €HamryBiap 6yitnya Takiaudg Ba MyHo3apajiap YpuH
onran Oynub, TypiaM TabIMM Myaccacalapuia yYHUBepcal MacodaBUil TabIuUM IIapOUTHIA
VKUTUIIHUHT ¥y3Ura XOC XYCyCHUSTIapu: MyaMMoJap, TakpuoOanap, HMCTUKOOIIAp; XajaKapo
UKTUCOAMET Ba MEHEKMEHT COXacH/Jia 4eT TWIApHU YKUTHIITHUHT J1013ap0 Macaianapu; paKamiin
UKTUCOMUET: OM3HECHM Y3rapTUPHILI TEHAECHTCUSUIApU Ba MCTUKOOJIApU; CYHBUHU HHTEIJIEKT
JaBpuza Tap>KMMa: Typid €EHJAUIyBJIap MHTETPALMACH, Tap)KUMaHU II€JarOrMK BOCUTara
AlTaHTHPHIN; MyTaXacCCUCIHK YayH Xoprkuil Tiintap (LSP) ykurumna gannapapo nHTErpauon
TabJIMMUHUHT axaMHATH: TaxkpuOa, IOTyKJIap, MyaMMoJIap Ba edumiiap kabu macananap Kypuo
YUKWJIIM Ba ¥3 aKCUHU TONTH.

Maskyp Tymiamaan onuii YKyB opTiapu npodeccop-YKUTYBUMIAPH, TaIKUKOTUMIIAD,
MarucTpaHtiiap, Tajadanap, TETHILIN Ba3upJIMK Ba Myaccacanap Xoaumiapu (oiiaanaHuiiapu
MYMKHH.

Tynnamra  KUpUTWITaH  Te3UCHapJard  MabJIyMOTJIApPHUHI  XaKKOHUWIMIKM  Ba
UKTUOOCITAPHUHT TYFPUINTHra MyaJuiudap MachyIaup.

TymiaMHHMHT 71€KTPOH BAPUAHTHHM KyWHMIard MaH3WIJaH OJINIIUHIU3 MyMKHH:
http://uwed.uz/uz/scientific-publications

© 7KaxoH HKTHCOAMETH Ba IUIVIOMATHsI YHUBepcuTeTH, 2022,
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CoOoopHuk MarepuajioB MeKIyHAPOAHON HAYYHO-TIPAKTHYECKON KOH(epeHIUH HA TeMy
«CoBpeMeHHbIE TeHIEHUMH B 00pPa30BAHMH: HHOCTPAHHbIC SI3BIKH M MEKIYHApOJAHAasi
IKOHOMHKA». — Tamkent: “YMIJ1”, 2022. — 930 c.

YTBepkaeH Ha 3acelaHMH Y4YeHOr0 COBeTa YHHBEPCHUTETA MHPOBOH JKOHOMUKHM H
pumaomatun (Ilporokoa Nel5 ot 21 deBpans 2022 roaa).

Penxoauerusi: P.A. Apcionbexosa, cTapiiuii npenoaaBatenb, Y MD/]
A. K. Aboynnaes, crapmmii ipenogaBaTesib, Y MOJ]
M. X. bamupoea, npenogasarensb, Y MO/]
I U. Annabepeanosa, npenogasarens, Y MO]]
A.X. Axmaoscanos, npenogasarens, Y MOJ]

OrtBercTBeHHbIl pegakTop: M.A. Hasaposa, nouent, nokrop ¢umocopuun (PhD) mo
MeJJarorn4ecKuM Haykam, Y MOJ]

Peuensenrtsi: [ H.Upmyxameoosa, HOUEHT, KaHAMAAT TMENaroruyecKuX HayK, JeKaH
dakynpTeTa S3BIKOBOM TOATOTOBKM TamkeHTckoro ¢rmmana MITIMO
(MockoBcKkHUii TOCYJapCTBEHHBIM HHCTUTYT MEKTyHAPOIHBIX OTHOILIECHHI)
MU/ Poccun

I'.C.Ucmaunosa, NONCHT, TOKTOP OPUIANYECKIX HAYK, TPOPEKTOP IO HAYKE
¥ UHHOBAIusIM, Y MDJ]

B cOopHuKe mpencTaBiieHbl CTaTbU YYAaCTHUKOB MEXAyHapOIHOW HAYyYHO-TIPAKTUYECKON
koH(pepenuuu, npomeameid B YMIJ 21 despans 2022 r. Tema xoudepenuuu: «CoBpeMeHHbIE
TEHJICHIINH B 00pa30BaHUU: HHOCTPAHHBIC SI3BIKU M MEXTYHAPOIHAS SKOHOMHKAY.

B cOOpHUK BONIIIM TMPEANOKEHUS U OOCYXKICHHS COBPEMEHHBIX HAy4YHBIX U
METOJIOJIOTUYECKUX TOJXOJI0B, HAMpaBIEHHBIX Ha OCOOEHHOCTH MPENOJaBaHUS B YCIOBUAX
BCEOOIIET0 JTUCTAHIIMOHHOTO OOYYEeHHS B Pa3IUYHBIX 00pa30BaTECIbHBIX OPTaHU3AIHSIX:
POOJIEMBI, OTIBIT, IEPCIIEKTUBBI; aKTyaIbHBIE BOIIPOCHI 00YYEeHHsI HTHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B cepe
MEXTYHAPOJHONH SKOHOMUKH M MEHE/DKMEHTA; MU(PpOBasi SKOHOMUKA: TPEHIBI U TIEPCIICKTUBHI
Tparcopmaru Ou3Heca; MEPEeBO] B AMOXY UCKYCCTBEHHOTO MHTEIJIEKTa: MHTETPALUs pa3HbIX
MOJXOJIOB,  TPEBpalleHHEe  TepeBoJja B  MEAArOTMYECKUH  MHCTPYMEHT;  3HAYCHUE
MEXIUCIUTUTMHAPHOTO KOMaHAHOTO 00y4eHus B LSP (sS3bIKu AMs cHelUanbHBIX 1IeNieil): OIbIT,
JOCTHIKEHUS, IPOOIEMBI ¥ PEIICHHUS.

Hactosmmuii  cOOpHMK MaTepuaqoB MOXET OBITh HCIONB30BaH Mpodeccopamu
VHUBEPCHUTETOB,  HCCICIOBATCIIIMHA,  CTYJACHTAMH, COTPYJHHKAMH  COOTBETCTBYIOIIUX
MUHUCTEPCTB U BEJOMCTB.

ABTOpBI CaMH HECYyT OTBETCTBEHHOCTh 3a TOYHOCTh W JIOCTOBEPHOCTh HWH(MOpMAIWH,
COZEPIKAILEHCS B CTAThSX.

QHCKTpOHHa}I Bepcm{ KOJJICKIIUA JIOCTyHHa I10 anpecy:
http://uwed.uz/en/scientific-publications

OYHuBepcUTET MUPOBOIi JKOHOMUKH M IUIIOMATHH, 2022,
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METOAbI 1 ®OPMbI OBYUYEHMHS B HEITPEPBIBHOE
OBPA30OBAHHUE

Myrajosa JI.A.
Yupuuxckuti 20cy0apCcmeeH bl neda202utdeCcKuti UHCIMumym

AHHOTAUUSA. /JlanHas cmamvs auaiuzupyem memoovl U ¢Hopmvl 0OyyeHue 8
HenpepvigHoe obOpazosanue. Tak Kak 6 nedazocuyeckol nNpakmuke Memoo
8bICMYNAem KaK Yynopso04eHHblll CNOCOO 0esimelbHOCMU O 00CMUNCEHUI0 Y4eOHO-
socnumamenvHulx yeneu. Ilpu smom cnocobvl obOyuarowel OesmenbHOCMU
npenoodasamelisi U CnOCoObl YueOHOU 0essmebHOCIU 00YYarouuxcsi MeCcHO C83aHbl
MedHcoy coOol U HAXOOAMCS 80 83AUMOOCUCTNBUU.

KirwueBble ciioBa: HenpepwvisHoe o00pazosanue, memoo, opmul 00OyueHue,
neoazozuxa.

Metonam oO0ydeHus, OT KOTOPbIX B HEMaJOW CTENEHU 3aBUCUT
pPE3YJAbTAaTUBHOCTh BCETO IMEJAarorMYeCcKOro IMpOIEcca, IMOCBAIICHbI COTHU
byHIaMEHTAIBHBIX HCCIIEIOBAaHUN Kak B OOIIEld TEOpuM MeJaroruk, Tak U B
YaCTHBIX METOJUKAX MPENojaBaHus OTIEIbHBIX YUYEOHBIX NUCUUILIUH. [loHATHIO
"meTon" Takxe maHbl coTHU omnpeneneHui. Tak, FO.K. babGanckuii mox merogom
oOy4eHHs TIOHUMAET MOCJIeIOBATEIHHOE YePEI0BaHNE CITIOCOOOB B3aUMOICHCTBUS
YUUTENSl M Yy4YalllUXCs, HAMpaBJICHHOEC Ha JIOCTMIKEHHE OMNpPEICICHHON IeNn
MOCPEACTBOM MPOPaOOTKH yueOHOTr0o MaTepuania.

[To muennto C. CoyioBEHWYHKa, €CTh TPU CHJIbI, 3aCTABJISIONINE CTYJCHTOB
YUYUTHCA: TMOCTyIIaHWE, YBJICUCHHE U Liedb. llociyiianue moaTaakuBaet, Ieib
MaHHT, a YBJICUCHHE ABWKET. ECIM CTyJIeHThl paBHOAYIIHBI K TpEeAMETy, TO
YBJIEUEHHUE CTAHOBUTCS TSXKEJION TOBUHHOCTHIO.

[To yrtBepxknennto WM.A. Jlepuepa, "BCcsikuil MeTOn SIBISETCS CHUCTEMOM
OCO3HAHHUSI MOCJIEIOBATENbHBIX AEHCTBHUI YEIOBEKA, MPUBOISAIIUX K JTOCTUKEHUIO
pe3yibTaTa, COOTBETCTBYIOLIErO0 HAMEUEHHOM 1enun'.
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B nenarorudeckoil mpakTuke METOJ BBICTYNAET KaK YMOPSAOUYEHHBIN crioco0
NEATETLHOCTH 10 JIOCTHKEHHUIO Yy4eOHO-BOCTIMTATENbHBIX Iiened. [lpu 3Tom
CIIOCOOBI O0YYaOIICH NESITEIHOCTH TpenoiaBaTelis (MPernoaaBaHue) U CIOCOOBI
y4eOHOU NesaTenbHOCTH oOydaronmxcs (y4eHre) TECHO CBSI3aHBI MEXKIy COOOW U
HaxOJSITCS BO B3aUMoJiecTBuH [ 1].

[TonsiTue MeTosa 0OyUeHUsI TaKKe OTPAXKACT MTUAAKTUUECKHE LIETH U 3aJ1a4uu
y4eOHON JESITEIBHOCTH, NPH PEIICHMH KOTOPHIX B TIpolecce OOydeHUs
MPUMEHSIOTCSI COOTBETCTBYIOIME CIOCOOBI y4eOHOW paboOThl mpernojaBaTess U
MO3HABATENILHOM JIeSITeIbHOCTH o0ydarommxcs. Takum o0pa3om, MOHSATHE METO/a
O0Oy4eHHs OTpaKaeT:

» CcrocoObI  COBMECTHOM  JEATEIBHOCTH CyOBEKTOB 00pa3oBaTEebHOTO
npoliecca (mpenoaaBaTeNsi U CTyAEHTa, CIylIaTesl), HalpaBJICHHbIE Ha PEIlICHUE
3a/1a4 00y4CHHS.

» crienuUKy UX paOdOTHI IO TOCTHKECHUIO PA3IMYHBIX IIeJIeH 00ydeHUSI.

CTpyKTYypHO METOJ BBICTYIAET KaK yHOPSI0YEHHAs COBOKYITHOCTh MTPUEMOB.
[Ipuem, B CBOIO 04YEpE/Ib, pACCMATPUBAETCA KAK AJIEMEHT, 3B€HO, 3JIEMEHTAPHBIN aKT
neJarornyeckoro mpouecca. OTaenbHble NMPUEMbl MOTYT BXOJHWTh B COCTaB
pa3IUYHBIX METOJIOB KAK €ro COCTaBHas YacTh, pa30BOE JEHCTBUE, OTAEIbHBIN 11ar
B peaju3alii METOJa WIM MOAM(UKALMSI METOAa B TOM cllydyae, KOIrJa METO]
HEOO0JIBIION M0 00bEMY HIIA MPOCTOM MO CTPYKTYpE.

Hampumep, 3anuch 0a30BBIX MOHSITHN MPUMEHSAETCS KaK MpH OOBSICHEHUU
HOBOTO Marepuja I[penojaBaTelieM, TaK M TMPH CaMOCTOSTENbHOU padoTe
oOydaembix. B megaroruueckoil MpakTHUKE METOJAUYECKHE MPUEMbI UCTIOJIb3YIOTCS
JUTSl aKTUBU3AIMA BHUMaHUsI 00y4aeMbIX MPU BOCIPUATAN HOBOI'O MaTepHalia Uiu
MOBTOPEHUH MTPONAEHHOTO, CTUMYJIHUPOBAHUS IO3HABATENBHOMN €SI TEIbHOCTH.

B ydeOHO-BOCHIMTATEIbHOM TPOIECCE METOJAbl OOYYEHHUS BBIMOJIHSIOT
cieayonme QyHKIUU:

1) oOyuaroriyto (peaau3yroT Ha MPaKTUKE COJICPIKaHUE U IIeJTH O0ydeHHS ),

2)pa3BUBAIOIIYIO (COBEPIICHCTBYIOT YPOBCHD Pa3BUTHS 00yUaeMbIX );

3) BOCIHUTHIBAIONIYIO (BIUSIOT Ha PE3yJIbTaThl BOCITUTAHUS );

4) moOy X JaroNIyo (BBICTYMAIOT KaK CPEJCTBO MOOYKICHHS K YICHUIO, CITYKaT
CTUMYJIATOPOM [MO3HABATENILHOM AESITENIbHOCTH);

5) KOHTPOJILHO-KOPPEKTUPOBOYHYIO (IMATHOCTHKA U YIPABJICHUE MPOIECCOM
00yueHHS).

[Ipyu »TOM wMeTOmbl OOy4YeHMs, KakK TPaBWIO, HECYT CIEIYIOULYIO
GyHKIMOHATBHYIO HATPYy3KY:

» BBIWICHSIOT BEAYIIUE 3BCHBSI CUCTEMBI B3aUMOJICHCTBUI Ha BCEX YPOBHSX:
«TpernojaBaTeNib  — OOyYalOIIMICS», «oOydaromuics —  0O0ydYaromuncs,
«TpernoaBaTeib — TPymnna o0yJaronuxcs» 1 T. 1.

» BBICTYITAIOT B KauyeCTBE CpEACTBA OpraHU3AIMH I103HABATEIHHOU
JEeSATEIbHOCTH 00YYaIOIUXCS;

» OMPENENSIOT CHCTEMY MPUEMOB IeATEILHOCTH MPEIo1aBaTers;

» GOPMHPYIOT CUCTEMY TIPUEMOB YUCOHON JACATEITHHOCTH 00YUYaIOITUXCS;

» SBJISIIOTCSI CPEJICTBOM BOCITMTATEIHLHOTO BO3JICUCTBHS Ha KOJUIGKTUB H
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OTJIEIbHBIX 00YyYarOIINXCS.

OYHKITMOHAIBHBIA TIOAXO/ SIBISIETCS OCHOBAHHMEM JUJISI CO3JAHUS CHCTEMBI
METOJ/IOB, B KOTOPOH OHHMBBICTYIAIOT KaK OTHOCUTEIHHO 00OCOOJICHHBIC IMyTH U
CIIOCOOBI  TOCTMDKCHHSI TUJAKTHUECKUX IieJed. MeTon ompenensercs Kak
CaMOCTOSITENIbHBIN,KOTJ]Ja OH UMEET CYIIECTBEHHbIEC MPU3HAKHU,0TINYAIOIIUE €T0 OT
JIPYTUX METOOB [2].

Metonpl 00ydeHHS MOTYT OBITh TPEACTABICHB B PA3IUYHBIX BHIAX
Kiaccuuranu C y4eToM ux MPaKTUYECKUX byHKUIMN u
BO3MOXKHOCTEHOpraHu3aluu  Oo0ydaroliero  B3aMMOJICUCTBHS  NEJaroroB U
oOyuarornuxcs. OIHAKO UEIOCTHON euHON KiaccuUKaIluu METOA0B OOyUEHHS,
KOTOpass B 00OOIIEHHOM BHJI€ BKJIIOYasia Obl B ceOsi Bce KiIacCU(pUKAIMOHHbBIE
XapaKTEpPUCTUKU METOJIOB, MOKa HeT. Pa3Hble aBTOpBI UCMONB3YIOT pa3IUdHbIC
MIPU3HAKY U MOJAXOJbI K UX CHCTEMAaTu3anuu [3].

PaccmoTtpum  pasHooOpaszHbie  KjilacCU(UKAMK METOJIOB W BBIJCIUM
HEKOTOpPhIE W3 HHUX, ONTUMAJIbHO TMOJXOJAIINE JJIsI HCIOJb30BAaHUS B
MeJarornueckoil mpakTuke U odOecnedeHus A(PPEKTUBHOCTH TMO3HABATEIBLHOIO
mpoiiecca B cucteMe oopazoBanus [4].

1. Tpamuuuonnas kmnaccupukauusi(E.N. Ileposckuit,E.fAl. Tomant, J.O.
Jlopnkunanuaze), mpyu KOTOPOil B Kau€CTBE OCHOBHOTO KPUTEPHUS pacCMaTpUBACTCA
MCTOYHUK NostyueHus nHdopManmu. CorinacHo JaHHOU Ki1acCU(UKAIUU, BBIICIISIOT
MSATh TPYIIT METOI0B O0YUYECHUS:

» MPAKTUICCKUH (OIBITHI, YIIPAXKHCHHS);

» HATJBSITHBIN (MIUTIOCTpAIvsl, IEMOHCTpAIIHsI, HAOIIOIeHUsT 00yJatomInuXcs);

» CcIoBeCHBIN (OOBSICHEHHE, pa3bsICHCHHWE, paccka3, Oecema, MHCTPYKTAK,
JICKIIUSL, TUCKYCCHUS, TUCITYT);

» pabora ¢ KHUTOW (YTeHHWe, HM3ydeHHe, pedepupoBaHHEe, UTHPOBAHUE,
Oeryblii BUIEOMETO/1 IPOCMOTP, KOHCIIEKTUPOBAHUE);

» (mpocMoTp, 00yueHHe, yrpaxHeHHE, KOHTPOJIb).

2. Knaccudukaius MO Ha3HAYEHUIO METOJOB OOYYEHHS U XapakTepy
muaaktuyeckon nenmu (M.A. Janwnos, B.IIL.EcunoB u ap.). Kpurepuit —
MOCJIEIOBATEIBHOCTh ATANOB TUJAKTHYECKOro Mpoliecca. B cooTBETCTBUM ¢ HUMU
METO/IbI 00y4YEeHUS KJIACCU(PULIMPYIOT MO dTaram:

» npuoOpeTeHne 3HaHUM;

» (opMuUpOBaHNE YMEHUI 1 HABBIKOB;

» MpUMEHEHUE 3HAHW;

» (GopMUpOBaHUE TBOPUYCCKOU ACATEIHLHOCTH;

» 3aKperuieHrue U KOHTPOJIb 3HAHUH, YMEHHH, HABBIKOB.

3. Krmaccudpukanmss ~ MeTomoB MO XapakTepy — IO3HABATEIbHOMN
nesirenbHocTH(M. S, Jlepuep, M.H. Ckatkun):

» MOUCKOBBIE;

» 00BSCHUTEIHLHO-WILTFOCTPATHBHBIC,

» penpoayKTHBHBIE;

» MpoOJIEMHOTO U3II0KEHUS;

» 9BPUCTUYECKHE (YaCTHO-TIOMCKOBHBIC);
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» CKHe.

Kpome Toro BeIIETSIOT MHHOBAITMOHHBIE METO/IBI:

» WTPOBBIC METOBI 0O0ydYeHUs (MHCIICHUPOBAaHNE, TEHEPAINN UACH 1 Jp.);

» METOJIbl TPCHUHTA;

» METObI IPOTPaMMHUPOBAHHOTO O0YUYCHHS,

» METO/bl KOMIIBIOTEPH3UPOBAHHOTO O0YUCHHSI,

» METOJbl THITHO3¢ 1K (00yYCeHNE B THITHOTHYECKOM CHE);

» CUTYaIlMOHHBIA METO/I;

» MeTO/bl 00yYaroIero KOHTPOJIS U JIp.

4. Kiaccudukanuss 1O COOTBETCTBUIO METOJOB OOY4YEHHUs JIOTHKE
OOIIECTBEHHO-UCTOPUYECKOTO MO3HAHUSI. METO bl OApa3AEsIIOTCs 0 OCHOBHBIM
JTamaM MOCTH)KEHHsS UCTUHBI: "»KMBOE co3eplaHue’, abCTpaKTHOE MBIIUICHHUE
(ocMmbIciieHHe, 0000IIeHHe, aHaiu3) W TMpakTUKa. B COOTBETCTBUM € ITUM
BBIJICTISIFOTCS CIIEAYIOIIUE TPYIIIBl METOIOB:

» OpraHu3anyy HaOJIOICHUS, HAKOIIJICHHS SMITMPHUYECKOTO MaTeprala,;

» 0000Mmaroniell TeopeTuIeckoit 00padboTKN PaKTHUECKUX JaHHBIX;

» MPAaKTUYCCKOW TMPOBEPKH TMPABUIBLHOCTH BBIBOJIOB W 00OOIICHUH,
BBISIBJICHUS NCTUHBI, COOTBETCTBUS COACPKAHUS U (DOPMBI, SIBIICHUS U CYIITHOCTH.

5. Knaccudukamuss 1o COOTBETCTBUIO METONOB OOydeHHs crneuuduxe
u3yyaemMoro wmarepuaia u  ¢GopM MbIIUIeHUS.B  3TOM cioydae  MeTOAbl
MO/IPA3/IECTSAIOTCS Ha TPYMIBI B 3aBUCUMOCTH OT CHEHU(PUKH MpPeIMETa U3yUeHUs,
ocoOeHHOCTe (OPMBI MBIIIUIEHUST U CIIOCOOOB NMPOHUKHOBEHUS B UCTUHY. Jljis
MO3HAHUS PEATbHON JEHCTBUTEIHLHOCTH HEOOXOJMMO TOHATUMHOE U OOpa3zHoe
MbllIeHHne B enuHcTBe. C  9TOM TOYKM 3peHHsT BCE METOAbl OOy4YeHHS
MO/IPA3JICTISIOTCS HA TPYIIIHL:

» Hay9YHOTO TIO3HAHMSI PEaTbHOMN e CTBUTEIIBHOCTH;

» OCBOCHHMSI HCKYCCTBA;

» TPAKTUIECKOTO MPUMEHCHUS 3HAHUU.

Jns gocTwkeHus ycrnexa B OOy4eHMHM W BOCIHUTaHUU MPodhecCopcKo-
IPEenoJIaBaTeIbCKOMy  COCTaBy  HEOOXOJMMO  yYMTHIBATh cneuuuky
MPETOIaBaCMbIX TUCIUIUINH U IPUMEHSITH COOTBETCTBYIOIINE METO/IBI.

Kpome toro, kinaccudukanno MeToa0B 00yUeHUs OCYIIECTBIISIOT:

» TI0 UX POJIM ¥ 3HAYCHHUIO B PA3BUTHH CYIIHOCTHBIX CHJI, TICHXOJOTHUECKHUX
MPOIIECCOB, JYXOBHO-TBOPYECKOW aKTUBHOCTH;

» 110 X COOTBETCTBHUIO BO3PACTHBIM OCOOCHHOCTSIM 00YYarOIIHXCS;

» 110 cterneHr YQGEKTUBHOCTH WX BOCIUTATEIIBHOTO BO3ACHCTBHS, BIUSHHUIO
Ha (QopMUpOBaHME CO3HAHUS, BHYTPEHHHX MOTHBOB M CTUMYJIOB TOBEIACHHS
00yJaromxcsl.

[[Iupokoe pacnpocTpaHeHHE B IUAAKTUKE TMOCIECIHUX JIET TOJydusia
Kiaccupukanys METOAOB 0OyueHus, TpeiyioxkeHHas akagemukom HO.K.
babaHCKUM, B KOTOPO# BBIJICTICHBI TPH OOJIBIIKME TPYIIITHI METOJIOB:

» METOJIbl OpraHW3alM¥ W  OCYIIECTBIICHHUS Yy4eOHO-TIO3HABATEIHLHOM
JeATEeIIbHOCTH;

» METONbl CTUMYJMPOBaHUS W  MOTHBAIMM  y4eOHO-TIO3HABATEIHLHOM
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NEesATEeIbHOCTH;

» METOABl KOHTPOJISI M CAaMOKOHTPOJII 3a 3(PQPEKTUBHOCTHIO Y4eOHO-
ITIO3HABATEIILHOU JEATEIIbHOCTH.

[lepBas rpyrmna BKIIOYAET CIASAYIOUINE METOIbI:

» neprenTuBHBIe (TIepeadya W BOCHPHUATHE YYCOHOH  MHQpOpMAIUH
MOCPEACTBOM UYBCTB);

» CIIOBECHBIC (JIEKIIHs, paccka3, Oeceaa u ap.);

» HarJsITHBIC (JEMOHCTPAIHS, UILTIOCTPAIIHS U Jp. );

» MpaKTUYIeCKUe (OMBITHI, yIPAKHCHHUS, BEITIOTHEHHE 3a1aHU );

» JIOTUYECKHUE, T. €. OpTaHu3aIis U OCYIISCTBICHHUE JIOTUYECKUX OTIepaIlfii
(MHIYKTUBHBIC, IEAYKTUBHBIC, aHAJIOTUU U JP.);

» THOCTHYECKHE (CKHUE, MTPOOIEMHO-TIONCKOBBIC, PETIPOTYKTUBHEIE);

» caMOyTpaBlCHUE Y4YeOHBIMU JIEHCTBUSAMHU (CaMOCTOSITENbHAs paboTa C
KHHUIOH, MpuOOpaMu U Tp.).

Ko BTOpoif Tpymnme METONOB CTHUMYJIHPOBAHHUS W MOTHBAIUN YUICHHS
OTHOCSITCSL:

» Metoabl (hopMHpOBaHHS WHTEpeca K YYCHHIO (TIO3HABATEIbHBIC HIPHI,
y4eOHbIE TUCKYCCUH, CO3/IaHHEe MPOOJIEMHBIX CUTyalluil U JIp.);

» MeToabl (POPMHUPOBAHUS JOJTa M OTBETCTBEHHOCTH B YYCHHH (ITOOIIPEHUE,
0J100peHue, mopuIiaHue u ap.).

K Tpetheil rpyrire OTHECEHBI pa3IMYHbIE METOJAbl YCTHOM, MUCHbMEHHOW M
MaITUHHON MPOBEPKHU 3HAHUN, YMEHHUM U HABBIKOB, a TAKKE METO bl CAMOKOHTPOJIS
3a 3()PEKTUBHOCTHIO COOCTBEHHOHN YueOHO-IT03HABATEIBHON JEATEIHHOCTHIO.

Kak Buaum, B HacTosIiee BpeMsi HE CYIIECTBYET €IMHOIO B3TJsia Ha
npo0iemMy KiaccCu(pUKAIMU METOJIOB 00yUYEeHUs, U JIF00asi U3 pACCMOTPEHHBIX HAMU
Kiaccuukanuii uMeeT Kak TMPEeUMYIIECTBA, TaK W HEJAOCTATKH, KOTOPHIC
HEO0OXOMMO YUHTHIBATh Ha CTAIUHU BRIOOPA U B MIPOIIECCE PEATH3AIIN KOHKPETHBIX
MoOJIeJIel TTOATOTOBKY U TIEPETIOATOTOBKH CIICIIHAIMCTOB.
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INPAKTUYECKUE ACIIEKTBI ®OPMUPOBAHUA _
KOMMYHHUKATHUBHOI'O ITOAXOJA B PASBBUTHUMU A3BIKOBOU
JIMYHOCTHU ITPU OBYYEHUHN HHOCTPAHHOMY A3BIKY

Hapumboesa JL.K.
Yupuukckutl 20cy0apcmeeHHblil neda2o2udeckutl UHCmumym

AHHOTANUsl. B OauHol cmamee paccmampuéaemcs Npakmuyeckue acnexkmovl
GhopMuposarUsL KOMMYHUKAMUBHO20 NOOX00A 8 PA3BUMUU S3bIKOBOU TUYHOCMU NPU
oOyueHUU  UHOCMPAHHOMY  A3bIKY. Tak  Kak  nod  npogeccuoHarbHou
KOMNEMEeHMHOCMbIO YUUmens NOHUMAEMCs COB0OKYNHOCHb NPOPECCUOHANbHBIX U
JUYHOCMHBIX — Kadecms,  HeoOXooumvlx Ol YCHEeWHOU  Neda2ocuyeckoll
oesimenbHOCmU.

KiroueBble ci10Ba: KOMMYHUKAMUBHASL KOMINEeMeHYUsl, pazeumue, hopmuposariue,
KoMnemeHyus, 00yueHue, UHOCMPAHHbIU 53bIK.

KoMMyHUKaTHBHAsE KOMIETEHIMsS, T.€. TOTOBHOCTb M CIHOCOOHOCTH K
B3aMMOJICUCTBUIO, BepOAIbHOMY M HeBepOaJbHOMY (MHMHMKA, SI3bIK Tena), C
JPYTUMU JIIOJbMH, €CTh Ba)KHEMWIIEe KauyeCTBO, HEOOXOJUMOE YEJIOBEKY BO BCEX
cuTyaumsx Ku3HH. OJHAKo, OCOOEHHO B TOCIEIHUE TOIbl, CO CTOPOHBI
paboTonarenieil u npernojaBareyiel By30B YUYaCTHIIMCh KajJoObl, YTO BBIITYCKHUKH
HIKOJI 00JaNaloT ATOW CHOCOOHOCTHIO B HEYJIOBJIETBOPUTEIBHOW CTEMEHH. JTO
COOTBETCTBYET TaK)Ke M HAOMIOJEeHUSAM caMux yuuteneid. CuTyanus ycyryomuseTcs
emé M TEeM, YTO Pa3IUYHbIe AIbTEPHATUBHBIC TPATUIIMOHHOMY YPOKY OTKPBITHIE
dbopmbl 00yUeHUSI, KaK-TO: CKHE MPOEKTHI, MPEAINoararoniue KOMaHIHbie (OpMbI
pa®oThl, KOJUIEKTUBHbIE  OOCYXJIEHUSI U  TpPEACTaBICHUE  PE3YyJbTaTOB,
HamnpaBlieHHble Ha (OPMHpPOBAHHE KIIOUEBBIX KOMIIETEHLUH, HaxOIsATCS B
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